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GUÍA DE REFERENCIA RÁPIDA PVS-14A

INSTALACIÓN DE LA BATERÍA
Retire la tapa de la batería.  Consulte la simbología de la batería ubicada en el com-
partimento de la batería para ver la polaridad correcta de las baterías.  Coloque una 
batería tipo AA en el compartimiento. Reemplace la tapa de la batería. 

BOTÓN DE ENERGÍA ENCENDIDO/APAGADO/IR
La posición de REANUDAR/APAGAR apaga el sistema o reanuda el monocular 
después de un corte de luz alta. La posición de ENCENDER activa el monocular. La 
posición momentánea IR activa la fuente IR cuando se gira la perilla en el sentido 
de las manecillas del reloj. Para activar de forma continua la fuente IR, jale y gire la 
perilla en el sentido de las manecillas del reloj desde la posición de ENCENDER.

AJUSTE DE LA DIOPTRÍA
El anillo de ajuste de dioptría se usa para enfocar el visor. Gire el anillo de ajuste de 
dioptría del visor hasta que la imagen se vuelva más claramente enfocada. El anillo 
de ajuste de dioptría puede ajustarse con o sin el visor de hule instalado.

ENFOQUE DEL LENTE OBJETIVO
El lente objetivo puede ser ajustado para que la imagen sea clara. Gire el anillo del 
enfoque del lente objetivo en el sentido opuesto al de las manecillas del reloj para 
ajustarlo al infinito. Gire en el sentido al de las manecillas del reloj para ajustar el 
enfoque en objetos cercanos. 

CONTROL DE GANANCIA 
La perilla del control de ganancia ajusta el brillo del sistema del intensificador de 
imagen.  Gire la perilla en el sentido al de las manecillas del reloj para tener una 
escena más brillante y en el sentido opuesto al de las manecillas del reloj para 
atenuar la escena.

INSTALACIÓN DEL PROTECTOR ANTINIEBLA
Para instalar el protector antiniebla primero retire el visor de hule. Presione cuida-
dosamente el protector antiniebla en el visor, teniendo cuidado de no empañar el 
lente visor o el protector antiniebla.  Reemplace el visor de hule.

INSTALACIÓN DE LA VENTANA PROTECTORA
Si la tapa del lente objetivo está en su lugar, retírela. Empuje cuidadosamente la ven-
tana protectora en el lente objetivo hasta que se detenga. Gire la ventana protectora 
en el sentido de las manecillas del reloj hasta que quede fijada en su lugar.

PRECAUCIÓN: 
LA OPERACIÓN EN CONDICIONES DE LUZ ALTA PUEDE DAÑAR LA UNIDAD. INSTALE 

LA TAPA DEL LENTE CON UN ORIFICIO DE APERTURA INTEGRADO PARA USO CON LUZ DIURNA.
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